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See the notice on TED website

99556-2026 - Iomaíocht
An Ostair – Restaurant and food-serving services – MCM Mensa
OJ S 29/2026 11/02/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Medizinische Universität Wien
R-phost: beschaffung@meduniwien.ac.at
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Is eintiteas conarthach é an ceannaitheoir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Oideachas

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: MCM Mensa
Cur síos: Ziel dieses Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines 
Dienstleistungskonzessionsvertrages zum Betrieb der Mensa der Medizinischen Universität 
Wien am Standort MedUni Campus Mariannengasse (MCM) zwischen der Auftraggeberin 
einerseits und dem:der im Vergabeverfahren an erste Stelle gereihten Bieter:in andererseits.
Aitheantóir an nóis imeachta: 0e1bcf62-aa40-4ebc-8818-79bfb0af4091
Aitheantóir inmheánach: 2600216
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 55300000 Restaurant and food-serving services
Aicmiú breise (cpv): 55510000 Canteen services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Ostair
Aon áit sa tír áirithe

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/23/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: 
Féimheacht: verbotene Intervention (§§ 304 bis 309 StGB und § 10 des Bundesgesetzes 
gegen den unlauteren Wettbewerb 1984 – UWG, BGBl. Nr. 448/1984), Betrug (§§ 146 bis 148 
StGB), Untreue (§ 153 StGB), Geschenkannahme (§ 153a StGB), Förderungsmissbrauch (§ 
153b StGB), Geldwäscherei (§ 165 StGB), Sklaverei, Menschenhandel oder 
Grenzüberschreitender Prostitutionshandel (§§ 104, 104a und 217 StGB) bzw. einen 
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entsprechenden Straftatbestand gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der 
Unternehmer seinen Sitz hat.KonkursÜber das Vermögen des Unternehmers ein 
Insolvenzverfahren eröffnet oder mangels kostendeckenden Vermögens kein 
Insolvenzverfahren eröffnet.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Der Unternehmer befindet sich in Liquidation oder hat 
seine gewerbliche Tätigkeit eingestellt.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Der öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichend plausible Anhaltspunkte 
dafür, dass der Unternehmer mit anderen Unternehmern für den öffentlichen Auftraggeber 
nachteilige Abreden getroffen hat, die gegen die guten Sitten verstoßen, oder mit anderen 
Unternehmern Abreden getroffen hat, die auf eine Verzerrung des Wettbewerbes abzielen.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Der Unternehmer hat im Rahmen seiner beruflichen 
Tätigkeit eine schwere Verfehlung, insbesondere gegen Bestimmungen des Arbeits-, Sozial- 
oder Umweltrechtes, begangen hat, die vom öffentlichen Auftraggeber auf geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Der Unternehmer hat seine Verpflichtungen 
zur Entrichtung der Sozialversicherungsbeiträge oder der Steuern und Abgaben in Österreich 
oder nach den Vorschriften des Landes, in dem er seinen Sitz hat, nicht erfüllt und so dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder Verwaltungsentscheidung in Österreich oder gemäß 
den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat, festgestellt oder durch 
den öffentlichen Auftraggeber auf andere geeignete Weise nachgewiesen wurde.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Der Unternehmer hat 
seine Verpflichtungen zur Entrichtung der Sozialversicherungsbeiträge oder der Steuern und 
Abgaben in Österreich oder nach den Vorschriften des Landes, in dem er seinen Sitz hat, 
nicht erfüllt und so dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder Verwaltungsentscheidung in 
Österreich oder gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat, 
festgestellt oder durch den öffentlichen Auftraggeber auf andere geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Forais a bhaineann le dócmhainneacht, coinbhleachtaí leasa nó mí-iompar gairmiúil: Der 
Unternehmer hat versucht, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen oder vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die er 
unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder fahrlässig irreführende 
Informationen an den öffentlichen Auftraggeber übermittelt, die die Entscheidung des 
öffentlichen Auftraggebers über den Ausschluss oder die Auswahl von Unternehmern oder die 
Zuschlagserteilung erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen 
zu übermitteln.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Aufgrund der 
Beteiligung des Unternehmers an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens gemäß § 25 
BVergG wurde der faire und lautere Wettbewerb unter Beachtung des Grundsatzes der 
Gleichbehandlung verzerrt.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Der Unternehmer hat bei 
der Erfüllung einer wesentlichen Anforderung im Rahmen eines früheren Auftrages oder 
Konzessionsvertrages erhebliche oder dauerhafte Mängel erkennen lassen, die die vorzeitige 
Beendigung dieses früheren Auftrages oder Konzessionsvertrages, Schadenersatz oder 
andere vergleichbare Sanktionen nach sich gezogen haben.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Der Unternehmer hat sich bei der 
Erteilung von Auskünften betreffend die Eignung einer schwerwiegenden Täuschung schuldig 
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gemacht, diese Auskünfte nicht erteilt hat oder die vom öffentlichen Auftraggeber zum 
Nachweis der Eignung geforderten Nachweise bzw. Bescheinigungen nicht vorgelegt, 
vervollständigt oder erläutert.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Wenn ein 
Interessenkonflikt gemäß § 26 BVergG nicht durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen vermieden werden kann.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: MCM Mensa
Cur síos: Ziel dieses Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines 
Dienstleistungskonzessionsvertrages zum Betrieb der Mensa der Medizinischen Universität 
Wien am Standort MedUni Campus Mariannengasse (MCM) zwischen der Auftraggeberin 
einerseits und dem:der im Vergabeverfahren an erste Stelle gereihten Bieter:in andererseits.
Aitheantóir inmheánach: 2600216

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 55300000 Restaurant and food-serving services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Ostair
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/09/2027
Fad ama: 10 Bliana

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://meduniwien.vemap.com
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://meduniwien.vemap.com

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://meduniwien.vemap.com
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)

https://meduniwien.vemap.com
https://meduniwien.vemap.com
https://meduniwien.vemap.com


99556-2026 Page 4/5

Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 27/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Am Lár 
na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na hEorpa
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Bundesverwaltungsgericht
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Medizinische 
Universität Wien
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Medizinische Universität Wien

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Medizinische Universität Wien
Uimhir chlárúcháin: 9110010535681
Seoladh poist: Spitalgasse 23
Baile: Wien
Cód poist: 1090
Foroinn tíre (NUTS): Wien (AT130)
Tír: An Ostair
R-phost: beschaffung@meduniwien.ac.at
Teil.: +43 14016020420
Seoladh idirlín: https://meduniwien.vemap.com
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://meduniwien.vemap.com
Próifíl an cheannaitheora: https://meduniwien.vemap.com
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0100
Ainm oifigiúil: Bundesverwaltungsgericht
Uimhir chlárúcháin: 9110008059823
Seoladh poist: Erdbergstraße 192 - 196
Baile: Wien
Cód poist: 1030
Foroinn tíre (NUTS): Wien (AT130)
Tír: An Ostair
R-phost: einlaufstelle@bvwg.gv.at
Teil.: +43 1601490
Facs: +43 1711238891541
Seoladh idirlín: http://www.bvwg.gv.at
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): http://www.bvwg.gv.at
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-9999
Ainm oifigiúil: vemap Einkaufsmanagement GmbH

mailto:beschaffung@meduniwien.ac.at
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Uimhir chlárúcháin: TED20
Seoladh poist: Berggasse 31
Baile: Wien
Cód poist: 1090
Foroinn tíre (NUTS): Wien (AT130)
Tír: An Ostair
R-phost: office@vemap.com
Teil.: +43 13157940
Seoladh idirlín: https://www.vemap.com
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://www.vemap.com
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 0118740b-7636-41b9-ae29-ede4eda46025  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 19
Dáta seolta an fhógra: 09/02/2026 15:16:36 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh 
Iarthar na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 99556-2026
Uimhir eagráin IO S: 29/2026
Dáta foilsithe: 11/02/2026
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